
La comunidad internacional debería ir 
más allá de “gestionar las crisis” y, en 
su lugar, buscar soluciones más inte-
grales y justas, guiadas por el derecho 
y las normas internacionales”, así dijo 
S.A. el Emir en la 73˚ sesión de la Asam-
blea General de la ONU.
   S.A. se refirió a los diversos conflictos 
que afectan hoy al Medio Oriente, como 
el bloqueo ilegal impuesto a Catar, que 
viola el derecho internacional; el dete-
rioro de la situación en los territorios 
palestinos, particularmente en la Franja 
de Gaza; los enfrentamientos en Siria y 
Yemen; y la actual crisis en Libia, respec-
to de la cual señaló que la intervención 
extranjera en los asuntos de ese país 

impide alcanzar un consenso en esa na-
ción. En cuanto al terrorismo, S.A. reiteró 
la “posición firme” de Catar de rechazar 
todas las formas de terrorismo, sin im-
portar las razones y los pretextos.
 Asimismo, S.A. mencionó la ayuda 
humanitaria de Catar a aquellos que 
la han necesitado y agregó que con la 
educación de los jóvenes se estimula 
la seguridad colectiva y se contribuye 
a los esfuerzos por alcanzar la paz y 
la estabilidad. Concluyó proponiendo 
una conferencia internacional en la que 
se examine cómo proteger la esfera 
privada de los ciudadanos del riesgo de 
la piratería, un asunto que debería estar 
regulado por el derecho internacional.

Luego de una exitosa Copa Mundial 
Rusia 2018, la atención se centra aho-
ra en Catar, que devendrá el primer 
país del Medio Oriente en servir de 
anfitrión del torneo más popular del 
mundo: la Copa de Fútbol 2022.
  El pasado 15 de julio se celebró, en 
el Kremlin, la ceremonia en la que 
S.E. el presidente Putin entregó el 
balón oficial de la Copa Mundial a 
Gianni Infantino, presidente de la 
FIFA. A continuación, este se lo pasó 
a S.A. el Emir Tamim bin Hamad Al-
Thani, quien expresó que su país se                       

esforzaría con mucho para que la 
próxima Copa se desarrolle exitosa-
mente. La determinación de Catar de 
garantizar que el certamen se realice 
con la mayor calidad posible se pro-
duce en medio de un bloqueo por mar, 
tierra y aire impuesto por algunas de 
las naciones del Golfo. No obstante, 
los organizadores han confirmado 
que la construcción de los ocho esta-
dios marcha según lo previsto. 
 La Copa 2022 se iniciará el 21 de 
noviembre y la final tendrá lugar el 18 
de diciembre, Día Nacional de Catar.

JULIO / AGOSTO/ SEPTIEMBRE 2018NÚMERO 4

“Buscar soluciones más integrales y justas” en vez de “gestionar las crisis”,
dijo S.A. el Emir a líderes mundiales en la ONU

Copa 2022: ¡Toda la 
atención en Catar!

S.A. el Emir Tamim bin Hamad Al-Thani 
durante su discurso en la 730 sesión de 
la Asamblea General de la ONU. 

CATAR EN CUBA
Embajada del Estado de Catar-La Habana

S.A. el Emir, S.E. el Presidente Putin 
y el Sr. Gianni Infantino. 
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El Estado de Catar, en nombre del Gru-
po de Amigos de la Responsabilidad de 
Proteger (RdP), exhortó a los estados 
miembros de las Naciones Unidas a de-
sarrollar una estrategia para prevenir 
las atrocidades y proteger de estas a 
la población civil en cualquier parte del 
mundo.
  De acuerdo con la declaración, la in-
clusión del artículo “Responsabilidad de 
proteger” en la agenda de trabajo de la 
Asamblea General refleja la voluntad de 

El Ministerio de Awqaf y Asuntos Islámi-
cos negó categóricamente las alega-
ciones de que el Estado de Catar haya 
impedido que sus ciudadanos fueran 
al Hajj, en respuesta a las campañas 
mediáticas que hicieron tales reclamos.
 También, lamentó el uso del hajj con 
fines políticos y expresó que el evento 
nunca se ha detenido desde que Ara-
bia Saudita, Emiratos Árabes Unidos 
y Bahréin privaran a los ciudadanos 

Catar exige creación de estrategia para proteger a los 
civiles de las atrocidades

Catar desestimó alegaciones de haber impedido que 
sus ciudadanos realizaran el Hajj

su amplia membresía de prevenir el 
genocidio, los crímenes de guerra, los 
de lesa humanidad y la limpieza étnica.        
    Asimismo, subrayó la importancia del 
diálogo entre los estados miembros, 
pues ello coadyuvaría a que se logre 
un consenso. Concluyó diciendo que 
se espera que este debate contribuya 
a identificar estrategias implementa-
bles para prevenir eficazmente tales 
crímenes, así como también proteger 
a la población mundial de su impacto.

cataríes de entrar a sus respectivos 
países en junio de 2017. De hecho, el 
Ministerio señaló que el paso fronte-
rizo sigue cerrado para los cataríes y los 
residentes que salen al hajj y no pueden 
viajar en avión. Finalmente, reiteró su 
llamado a Arabia Saudita para que se-
pare los asuntos religiosos de las deci-
siones políticas, en honor a sus deberes 
y posición religiosa por los cuales es 
responsable de la Casa de Alá.

El Hajj es la peregrinación islámica anual a 
La Meca (la ciudad más santa para los mu-
sulmanes) y es obligatoria para ellos.

ocasión en la historia del organismo internacional. Este 
nuevo proceso de selección se ejecutó respetando ple-
namente el principio de rotación geográfica establecido 
y la Resolución 33/138  del 19 de diciembre de 1978 de la 
Asamblea General. 

El Estado de Catar ha sido electo, por aclamación, como vice-
presidente del 73˚período de sesiones de la Asamblea Ge-
neral de la ONU, que comenzó el 18 de septiembre. Con esta 
elección, los estados miembros reconocen el destacado papel 
desempeñado por el país del Golfo en las Naciones Unidas, no 
solo a nivel regional, sino también, internacional.        
  La Ministra de Relaciones Exteriores ecuatoriana, S.E. Sra. 
María F. Espinosa Garcés, se convirtió en la nueva presiden-
ta de esta sesión después de haber ganado 128 votos de un 
total de 193. Así, la Asamblea General, que constituye uno 
de los más altos órganos de formulación de políticas de la 
ONU, tiene otra vez a una mujer en su presidencia –la cuarta

Catar elegido vicepresidente del 73o  

período de sesiones de la Asamblea 
General de la ONU

El Secretario General con S.E. el Viceprimer Ministro y Ministro de 
Relaciones Exteriores, Mohammed bin Jassim Al-Thani.



Hace solo unas semanas, S.E. el em-
bajador Rashid Al-Mulla fue entrevis-
tado por el sitio web OnCuba. Se abor-
dó una amplia gama de temas, como 
el interés en fortalecer la relación 
entre las dos naciones, así como los 
acuerdos de beneficio mutuo firmados 
desde la visita de S.A. el Emir, en 2015.
  S.E. se refirió a la presencia de médi-
cos cubanos en Catar, que considera 
el punto más fuerte de las relaciones 
bilaterales. Sobre la crisis del Golfo, 

el embajador dijo que, a pesar de los 
desafíos enfrentados durante los úl-
timos meses, Catar ha superado con 
éxito el asedio. De hecho, señaló que la 
nación ha crecido y prosperado a través 
de un proceso continuo de adaptación y 
compromiso. S.E. concluyó proporcio-
nando detalles sobre el proyecto para 
la nueva embajada de Catar, que será 
una casa de estilo árabe, en armonía 
con el medio ambiente, construida des-
de los cimientos, en Miramar. 

La Embajada del Estado de Catar y la 
Editorial Abril han publicado recien-
temente el libro El mago que cayó del 
cielo, dedicado al famoso ortopedista 
cubano, Dr. Rodrigo Álvarez Cambras.  
 Fue escrito por Hedelberto López 
Blanch, quien relata con éxito las 
historias de atletas, mundialmente 
conocidos, cuyas carreras fueron 
–en algún momento de sus vidas–         

salvadas por el equipo médico li-
derado por el Dr. Álvarez Cambras.  A 
él se le considera el cerebro detrás 
del diagnóstico preciso y la rehabi-
litación que muchos de estos atletas, 
así como bailarines y expresidentes 
hubieron de experimentar en el pa-
sado. Por esa razón, muchos de ellos 
lo llaman “El brujo”, el mago que vino 
del cielo.
   Les invitamos a leer este libro en el 
que el “Profesor” y los afortunados a 
quienes ayudó revelan sus secretos y 
nos deleitan con sus extraordinarias 
anécdotas, heroísmo y triunfos.

El principal órgano judicial de la ONU, 
la Corte Internacional de Justicia (CIJ), 
aprobó medidas provisionales a favor 
de Catar que obligan a los Emiratos 
Árabes Unidos (UAE) a permitir que 
los estudiantes completen sus estu-
dios, o que se les facilite su traslado a 
otras universidades; también, que se 
reunifiquen las familias y se les 
conceda a los cataríes el derecho a 
recurrir a los tribunales emiratíes, es-
pecialmente a los propietarios. Catar, 
que presentó la demanda en junio de 

2018, denunció que de los Emiratos 
han sido expulsados miles de cataríes, 
se ha bloqueado el transporte y cerra-
do el canal de noticias Al-Jazeera. 
 El Ministerio de Relaciones Exte-
riores de Catar recibió la noticia con 
beneplácito y comentó que, con el 
fallo, se le envía un mensaje de no 
tolerancia a los países que actúen ar-
bitrariamente contra los cataríes. La 
sentencia de la CIJ se considera una 
nueva victoria política y jurídica para 
el Estado de Catar.

“Las relaciones entre Catar y Cuba son hoy más 
  fuertes que nunca”
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Corte Internacional de Justicia (CIJ) falla a favor de los 
ciudadanos cataríes

Dr. Álvarez Cambras: 
“El mago que cayó 
del cielo”

Embajada del Estado de Catar en La Habana.

La CIJ resuelve las disputas legales entre los es-
tados. Sus veredictos son vinculantes.

CATAR Y CUBA



CATAR EN CUBA

La Embajada del Estado de Catar se convirtió en uno de 
los patrocinadores del Festival Internacional de Cine de 
Gibara que tuvo lugar, en esa ciudad, del 1 al 7 de julio 
de 2018.
  Surgido como el Festival de Cine Pobre de Gibara, el 
evento cambió su nombre para ser más inclusivo y no 
discriminar entre las categorías de filmes indepen-
dientes y comerciales, los de gran público y los vanguar-
distas, de primer y tercer mundos. La importancia se 
concede, sin embargo, a la categoría especial de pelícu-
las de bajo presupuesto, con un prestigioso premio otor-
gado en nombre de uno de los cineastas locales más 
venerados y fundador del Festival, Humberto Solás.                                                                          

La cita gibareña celebra la creatividad, el arte y la excelen-
cia de los realizadores, actores y técnicos. Y no solo se trata 
de la proyección de películas y documentales; también se 
ofrece música en vivo, actuaciones teatrales, exposiciones 
de arte y debates sobre la producción cinematográfica.

Festival de Verano de Catar: 

¡Colorea tu verano!

¡Luces, Gibara, Acción!

La Embajada del Estado de Catar se complace en dar la 
bienvenida al Sr. Ghanim Essa Alghanim como Tercer 
Secretario de la institución en La Habana.
  El Sr. Ghanim tiene una Licenciatura en Recursos Hu-
manos por la Universidad de Denver, Colorado, EE. UU. 
Se unió a nosotros en julio, después de pasar dos años 
trabajando para el Departamento de Recursos Humanos 
en el Ministerio de Relaciones Exteriores de Catar. El Sr. Ghanim Alghanim funge como Tercer Secretario de la Embajada. 

Benicio del Toro junto a los actores cubanos, Eslinda Núñez y Jorge 
Perugorría, actual presidente del Festival.

El Festival de Verano de Catar (QSF, por sus siglas en inglés) 
es el de más larga duración en el país y este año se celebró 
del 14 de junio al 31 de agosto. 
  Con el lema “Colorea tu verano”, la quinta edición del QSF 
comprendió una gama de actividades, espectáculos de en-
tretenimiento y ofertas de compras para la familia en todo 
Catar. Ello fue una invitación para que se iniciaran las festi-
vidades con celebraciones especiales de Eid al-Fitr. Así, 12 
centros comerciales dieron la oportunidad de participar en 
uno de tres sorteos, lo que hizo posible que la población

ganara 2 millones de QAR en premios (aproximadamente 
550 USD), mientras que hoteles de cuatro / cinco estrellas 
ofrecieron promociones en tarifas de habitaciones y spas. 
  Asimismo, se llevaron a cabo varios eventos culturales y 
artísticos, incluidas actuaciones musicales en Qatar Fan 
Zone en las que participaron seis estrellas del mundo árabe.
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